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ประโยค ป.ธ. ๙


แปล  ไทยเป็นมคธ


สอบ  วันที่  ๑  กุมภาพันธ์  ๒๕๖๐




	 ๑.   ความจริง ในมหานิเทศ ท่านได้กล่าวคำนี้ไว้ว่า กุหนวัตถุที่นับ

ว่าการแสร้งปฏิเสธปัจจัยเป็นไฉน คฤหบดีทั้งหลายนิมนต์ภิกษุในพระศาสนา

นี้ ด้วยจีวรบิณฑบาตเสนาสนะคิลานปัจจัยเภสัชชบริขารทั้งหลาย เธอมีความ

ปรารถนาลามก ตกอยู่ในความอยาก ยังอยากได้อยู่ แสร้งบอกคืนจีวร 
 

แสร้งบอกคืนบิณฑบาต แสร้งบอกคืนเสนาสนะ แสร้งบอกคืนคิลานปัจจัย

เภสัชชบริขาร เพราะเข้าไปอาศัยความใคร่จะให้ได้จีวร ฯลฯ เภสัชชบริขาร

มากขึ้น เธอบอกอย่างนี้ว่า จะมีประโยชน์อะไรแก่สมณะด้วยจีวรมีราคาแพง 

ข้อที่สมณะพึงเสาะหาผ้าที่เขาทิ้งแล้วจากป่าช้าบ้าง จากกองหยากเยื่อบ้าง 
 

จากร้านตลาดบ้าง มาทำเป็นผ้าสังฆาฏิครอง นั่น เหมาะสม จะมีประโยชน์

อะไรแก่สมณะด้วยบิณฑบาตที่มีราคาสูง ข้อที่สมณะจะพึงเลี้ยงชีพด้วยก้อน

ข้าวที่หามาได้ด้วยปลีแข้ง โดยเที่ยวแสวงหาตามมีตามได้ นั่น สมควร 
 

จะมีประโยชน์อะไรแก่สมณะด้วยเสนาสนะที่มีราคาแพง ข้อที่สมณะพึงเป็นผู้

อยู่โคนไม้หรืออยู่กลางแจ้ง นั่น จึงควร จะมีประโยชน์อะไรแก่สมณะด้วย

คิลานปัจจัยเภสัชชบริขารที่มีราคามาก ข้อที่สมณะพึงปรุงยาด้วยน้ำมูตรเน่า

หรือด้วยชิ้นสมอ นั่น จึงควร





	 ๒. แม้ในอาโปกสิณนี้ ในน้ำที่มิได้แต่ง คือ(น้ำ)ในสระ ในบึง 
 

ในทะเลสาบ ในสมุทรก็ตาม ย่อมเกิดนิมิตขึ้น ได้แก่ท่านผู้บำเพ็ญเพียร 
 

ผู้มีบุญญาธิการได้สร้างสมไว้แม้ในชาติปางก่อน ดุจพระจูฬสิวเถระ ฉะนั้น ฯ 

เล่ากันมาว่า เมื่อท่านรูปนั้นละลาภสักการะ ตั้งใจว่า จักอยู่อย่างสงัด ลงเรือที่ท่า

มหาดิตถ์ไปชมพูทวีป พลางมองดู(น้ำใน)มหาสมุทรในระหว่าง(ทาง) เกิดกสิณ

นิมิตอันมีส่วนเปรียบกับน้ำในมหาสมุทรนั้น ฯ (ส่วน)ท่านผู้บำเพ็ญเพียร 
 

ที่มิได้สร้างสมบุญญาธิการไว้ เมื่อจะหลีกเลี่ยงกสิณโทษ ทั้ง ๔ อย่าง 
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อย่าถือเอาน้ำที่มีสีเขียว สีเหลือง สีแดง สีขาว สีใดสีหนึ่ง ส่วนน้ำ(ฝน)ใด
 

(ที่ตกลง)ยังไม่ถึงพื้นดินเลยทีเดียว บุคคลเอาผ้าที่สะอาดรองเอาในอากาศ 
 

หรือน้ำอื่นที่ใสสะอาดปานนั้นก็ได้ พึงประจุน้ำนั้นให้เต็มบาตรหรือลักจั่น

เสมอขอบปากแล้วตั้งไว้ในที่แจ้งอันมีขอบเขต มีประการดังกล่าวแล้ว 
 

นั่งให้สบาย ไม่ต้องพิจารณาถึงสี ฯ ไม่ต้องใส่ใจถึงลักษณะ ฯ พึงทำให้เป็นสีที่

เสมอกันกับที่อาศัยนั่นแล ตั้งจิตไว้ในธรรมบัญญัติ(ชื่อที่เรียกขานกัน) ตามที่

เป็นคำใช้กันมาก ภาวนาไปว่า อาโป  อาโป ด้วยอำนาจเป็นชื่อเด่นในบรรดา

ชื่อของน้ำทั้งหลายเป็นต้นว่า อัมพุ  อุทก  วาริ  สลิละ ฯ เมื่อเธอภาวนาไปอย่าง

นั้น ก็จะเกิดนิมิตทั้ง ๒ ขึ้น ตามนัยที่กล่าวแล้วนั่นแลโดยลำดับ ฯ แต่ว่า 
 

ในอาโปกสิณนี้ จะปรากฏอุคคหนิมิตประหนึ่งว่ายังไหวอยู่ ฯ ถ้าน้ำ เป็นน้ำ
 

ที่ เจือด้วยฟองและต่อม อุคคนิมิตก็จะปรากฏเป็นอย่างนั้นเหมือนกัน ฯ 
 

กสิณโทษปรากฏ ฯ ส่วนปฏิภาคนิมิตปรากฏเป็นดวงนิ่ง เหมือนพัดใบตาลแก้ว

ที่วางไว้ในอากาศ และเหมือนวงแว่นแก้ว ฉะนั้น ฯ พร้อมกับการปรากฏ
 

ของปฏิภาคนิมิตนั้นแล ท่านผู้บำเพ็ญเพียรนั้นก็จะบรรลุอุปจารฌาน และ
 

จตุกฌาน ปัญจกฌาน โดยนัยที่กล่าวแล้วนั้นแล ฯ











ให้เวลา  ๔  ชั่วโมง  กับ  ๑๕  นาที.
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เฉลย ประโยค ป.ธ. ๙


แปล  ไทยเป็นมคธ




    	 ๑.   วุตฺตมฺปิ     เจตํ     มหานิทฺเทเส     กตมํ       ปจฺจยปฏิเสวนสงฺขาตํ   
 

กุหนวตฺถุ   อิธ   คหปติกา   ภิกฺขุํ    นิมนฺเตนฺติ   จีวรปิณฺฑปาตเสนาสนคิลาน-

ปจฺจยเภสชฺชปริกฺขาเรหิ     ปาปิจฺโฉ     อิจฺฉาปกโต     อตฺถิโก     จีวร     ฯเปฯ   

ปริกฺขารานํ    ภิยฺโยกมฺยตํ    อุปาทาย  จีวรํ    ปจฺจกฺขาติ    ปิณฺฑปาตํ     เสนาสนํ   

คิลานปจฺจยเภสชฺชปริกฺขารํ    ปจฺจกฺขาติ   โส   เอวมาห   กึ   สมณสฺส   มหคฺเฆน   

จีวเรน   เอตํ    สารุปฺปํ   ยํ   สมโณ   สุสานา   วา   สงฺการกูฏา   วา   ปาปณิกา   

วา    นนฺตกานิ   อุจฺจินิตฺวา   สงฺฆาฏึ   กตฺวา   ธาเรยฺย   กึ   สมณสฺส   มหคฺเฆน   

ปิณฺฑปาเตน   เอตํ   สารุปฺปํ   ยํ   สมโณ   อุฺฉาจริยาย   ปิณฺฑิยาโลเปน   ชีวิตํ   

กปฺเปยฺย   กึ    สมณสฺส   มหคฺเฆน   เสนาสเนน   เอตํ    สารุปฺปํ      ยํ    สมโณ   

รุกฺขมูลิโก   วา   อสฺส   อพฺโภกาสิโก   วา   กึ   สมณสฺส   มหคฺเฆน   คิลาน-

ปจฺจยเภสชฺชปริกฺขาเรน     เอตํ     สารุปฺปํ     ยํ     สมโณ     ปูติมุตฺเตน     วา   

หรีฏกีขณฺเฑน   วา   โอสถํ   กเรยฺยาติ ฯ





	 ๒.   อิธาปิ     ปุพฺเพปิ       กตาธิการสฺส     ปุฺวโต     อกเต     อาปสฺมึ   

โปกฺขรณิยา   วา   ตฬาเก   วา   โลณิยํ   วา   สมุทฺเท   วา   นิมิตฺตํ   อุปฺปชฺชติ   
 

จูฬสิวตฺเถรสฺส    วิย ฯ    ตสฺส    กิรายสฺมโต    ลาภสกฺการํ    ปหาย    วิวิตฺตวาสํ   

วสิสฺสามีติ       มหาติตฺเถ     นาวํ     อภิรูหิตฺวา     ชมฺพูทีปํ     คจฺฉโต     อนฺตรา   
 

มหาสมุทฺทํ    โอโลกยโต   ตปฺปฏิภาคํ   กสิณนิมิตฺตํ   อุทปาทิ ฯ   อกตาธิกาเรน
 

จตฺตาโร   กสิณโทเส   ปริหรนฺเตน   นีลปีตโลหิโตทาตวณฺณานํ   อฺตรวณฺณํ   

อาปํ   อคฺคเหตฺวา   ยํ   ปน   ภูมึ   อสมฺปตฺตเมว   อากาเส   สุทฺธวตฺเถน   คหิตํ   

อุทกํ   อฺํ   วา   ตถารูปํ   วิปฺปสนฺนมนาวิลํ    เตน   ปตฺตํ   วา   กุณฺฑิกํ   วา   

สมติตฺติกํ     ปูเรตฺวา     วิหารปจฺจนฺเต       วุตฺตปฺปกาเร    ปริจฺฉินฺเน     โอกาเส   
 

เปตฺวา     สุขนิสินฺเนน     น     วณฺโณ       ปจฺจเวกฺขิตพฺโพ ฯ     น     ลกฺขณํ   
 

มนสิกาตพฺพํ ฯ   นิสฺสยสวณฺณเมว  กตฺวา   อุสฺสทวเสน   ปณฺณตฺติธมฺเม  จิตฺตํ   
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เปตฺวา   อมฺพุ    อุทกํ   วาริ   สลิลนฺติอาทีสุ   อาโปนาเมสุ   ปากฏนามวเสเนว   

อาโป    อาโปติ    ภาเวตพฺพํ ฯ    ตสฺเสวํ    ภาวยโต    อนุกฺกเมน      วุตฺตนเยเนว   
 

นิมิตฺตทฺวยํ   อุปฺปชฺชติ ฯ  อิธ   ปน   อุคฺคหนิมิตฺตํ    จลมานํ   วิย   อุปฏฺาติ ฯ  

สเจ   เผณปุพฺพุลกมิสฺสํ    อุทกํ    โหติ      ตาทิสเมว   อุปฏฺาติ ฯ   กสิณโทโส   
 

ปฺายติ ฯ   ปฏิภาคนิมิตฺตํ   ปน   นิปฺปริปฺผนฺทํ   อากาเส   ปิตมณิตาลวณฺฏํ   

วิย    มณิมยาทาสมณฺฑลํ       วิย     จ    หุตฺวา    อุปฏฺาติ ฯ     โส    ตสฺส    สห   
 

อปุฏฺาเนเนว   อปุจารชฌฺาน ํ  วตุตฺนเยเนว   จ   จตกุกฺปจฺกชฌฺานาน ิ  ปาปณุาตตี ิฯ    

อาโปกสิณํ   สมตฺตํ ฯ



